Note: Need assistance? Have questions?
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Attention / BHUMAHVE / & /&

www.verbatim.com

The information in this Quick Install Guide may change without prior notice.

The drive can be connected to USB 3.1 GEN 1/ USB 3.0
and USB 2.0 ports.

If you have a question concerning this product, need
information on other Verbatim products o require technical
assistance, please contact the Verbatim Support Centre.
For optimal performance the device must be connected to a
USB 3.1 GEN 1/USB 3.0 port. Please visit www.verbatim.com/support for detalls.
Before first use, it is recommended to save al preloaded files
from the device to your computer's internal hard drive.

For Mac users it is recommended to format the device in
Mac OS Extended.

®

ATTENTION: The quick start
information only gives you a
prefiminary look at the connection
and first use of your Verbatim device.
Be sure to read al the enclosed
manuals (on the device) and primers
carefully before using your drive for
the first time.
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ATTENTION: Cette notice de
démarrage rapide ne donne qu'un
apergu du raccordement et de

Ia mise en service du Verbatim
I'appare . Avant la mise en marche
défintive du Verbatim 'apparell,
estimpératif de e les notices et les
manuels ("appare) d'utiisation avec
Ia plus grande attention.

®

ACHTUNG: Diese Quick Start
Information gibt Ihnen nur einen
ersten Uberblick (iber den Anschiuss
und die Inbetriebnahme ihres
Verbatim Gerétes. Lesen Sie vor

der endgiltigen Inbetriebnahme

alle beliegenden Handbilcher auf
dem Gerét und Kurzanleitungen
sorgféitig durch.

®

ATTENZIONE: Queste informazioni
quick start offrono solo una prima
panoramica del collegamento

& della messa in esercizio del
Verbatim dispositivo. Prima della
messa in esercizio definitiva,

leggere attentamente tutt | manuali
(dispositivo) fornii e tutte le
informazioni.

®

ATENCION: Esta informacion
répida de inicio contiene sglo
unas indicaciones generales
sobre la conexion y la puesta

en funcionamiento del Verbatim
dispositivo. Antes de la puesta en
funcionamiento definfiva, lea con
atencion todas las in-strucciones
breves y manuales (dispositivo)
adjuntos.

®

ATENGAO: As informagdes de inicio
répido fornecem-he apenas uma
perspetiva preliminar da ligagéo e da
primeira utizagao do seu dispostivo
Verbatim. Deve ler atentamente
todos os manuais incluidos (no
dispositivo) e avisos antes de utiizar
asua unidade pela primeira vez.

UWAGA: Pinieisze informacie na
temat szybkiego uruchamiania
dostarczaia. Paristwu jedynie
podstawowych wskazowek
dotyczacych przylaczania
uruchamiania napedu Verbatim
Przed ostatecznym uruchormieniem
prosimy dokladnie przeczytac
wszystkie zalaczone podreczniki
zawarte na urzadzenie oraz krotkie
instrukce obsiugl.

BHVMAHVIE: flastas kpatkas
namsATKa AaeT il Nepeoe
npeacTasneHme o NoaKIKYeHMN 1
BBOJE B KCNNyaTaLMIO YCTpOVCTBa
Verbatim. Mepea okoHuarensHbiM
BBOSIOM B aKCTITYaTALMO
BHAMATENSHO NPOYMTaIITE BC
Npunaraewsie Cpaso-HIKH,
PasMeLLEHHbIE Ha YCTPOTICTBY, W
KpaTkVie pyKOBOACTEA.

®

POZOR: Tyto informace k rychiému
spusténi piistroje Vam poskytnou
jen zéKladhi piehled o pipojent

a zprovoznéni jednotky Verbatim
zatizen. Pied definitivnim uvedenim
pistroje do provozu si pozomé
prectéte vechny pfirucky ulozené
na pevném disku zarizeni a krétké
névody.

@

FIGYELEM: A rbvid Gtmutaté csak
elbzetes ttekintést ad a Verbatim
eszkdz csatlakoztatésaval és
elsd hasznalatéval kapcsolatban
Ameghajté els5 hasznalatba
vétele el6tt feltétientil olvassa el
figyelmesen az dsszes mellékelt
kézikonyvet (a készilékrdl) és a
bevezets kezikbnyveket

@®

UPOZORENJE: Informacile o
brzom pocetku daju vam brzi
pregled za povezivanje i prve
uporabe vaseg uredaja Verbatim.

Pazijivo protitajte sve prilozene
upute (na uredaju) | primjere prije
prve uporabe pogona.

@

UPOZORNENIE: Informécie v
pritugke Sprievodca rychlym
spustenim vam dvaju len
predbezny pohfad na pripojenie a
prvé pouZitie zariadenia Verbatim.
Pred prvym pouzitim diskovej
jednotky si pozome precitajte
vetky prilozené navody na obsluhu
(v zariadent) a prirucky.
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1. Hardware Installation:

2. Change (Default) Passcode:

®

3. Erase USB Drive and set up a New Passcode:

IS

. Ready to use for Windows:

o

Ready to use for MAC:

1.Connect the encrypted USB Drive

2. Enter default passcode, then press

to your computer. “Unlock" button to confirm it
(Default passcode: “00000")
3. 4.

r—

3. At this time the red LED should
remain off and the green LED
should be lit. The USB Drive has
been unlocked successfully.

4. Open*My Computer” to see your
external USB Drive is ready to use.

Note: Forthe securiy of your data we highly recommend changing the default passcode.

1.Press and hold “Lock" then
connect the USB Drive with your
computer until the red LED and
102 LED light up. You now can
release the “Lock” button.

2. Enter the existing passcode
(Default passcode: “00000") and
press “Unlock” to confirm.

The orange LED will turn off.

3.Type your new passcode and
confirm by pressing “Unlock”
The new passcode is now set.

4.To unlock your device retype your
new passcode and press “Unlock”

Note: Passcode must be between 5 and 12 digits long.

1.Press and hold “key 1 and 2"

2.Now press “Lock” for 5 seconds

simultaneously, then connect the until the orange LED lights up.
USB Drive with your computer.

Release both keys as soon as the

red LED lights up.

3. 4.

3.Type your new passcode and confirm
by pressing “Lock” and retype your
new passcode and press “Unlock”
the orange LED will tumn off.

Note: Please back-up your data before setting a new passcode. For the safety of your data,

4. Retype your new passcode and
press “Unlock”, the red LED turns
off and is now unlocked.

setting a new passcode will initalise the USB Drive. To format the USB Drive please follow

the steps under “Read o use”.

Click with the right mouse button on the “My Computer” icon on
your desktop.

Select the option “Manage”.

Select the option “Storage” -> “USB Drive Management”.

Your system's USB Drive Management will automatically recognise
aUSB Drive not being initiated

Choose GPT (GUID o ke o e ol ok e e
PARTITION TABLE) for the 553

partition style and confirm

by clicking “OK”.
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Since the USB Drive needs to be unlocked with every system start,
choosing MBR is not recommended!

6. Choose the USB
Drive, which is now
“unallocated”.

7. Click with the right mouse button on the “unallocated” area and
select the option “New Partition”. The “New Partition Wizard™
opens.

8. The installation wizard will guide you through the formatting process.

9. Tip: The presets of this installation wizard do not necessarily need

o be changed. You may just want to change the USB Drive’s
description and choice for a file system.

0. After the installation process has finished the USB Drive should
appear again automatically showing the assigned drive letter and
name.

0Once your USB Drive is connected
to your Mac and unlocked, OSx will
recognise an unreadable disk

Select the button “Initialise. .." to start Disk Utility.
In Disk Utity you need to select the specific external disk.

Please note that the Keypad Secure USB willlose its original type
description, name and branding. To avoid false selections please
disconnect other external volumes before implementing the next steps.
Do not select any internal volumes.

4. Select the only external disk available.

5. Choose Erase from the
Disk Utilty tool bar to
get to the formatting L

dialog box. o i s B
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In the next dialog box you can assign a drive name and a file
format.

Ciick on “erase” to start
the formatting process.
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